
 

Vertaling Nederlands-Turks. Deze vertaling mag enkel verspreid worden met de originele brontekst. 

                    

Dikkat: Flaman Hükümeti, entegrasyon sürecine katılmanızı zorunlu kılmıştır.  

Bu yazıyı başka bir dilde mi okumak istiyorsunuz? Şu linke tıklayın http://documenten.mijninburgering.be. 

 

 

Tarih [XXX]   

Yer [XXX] 

Ulusal sicil numaranız [XXX] 

 

Davet: Taşınmanızdan sonra entegrasyon süreci  

 

Sayın [XXX], 

 

Taşındınız. [XXX]’e hoşgeldiniz!  

[XXX]’te entegrasyon sürecini takip etmektesiniz. Süreciniz henüz bitmedi. Bu yüzden rehberlik hizmetinin 

devamı için [XXX]’e başvurabilirsiniz.   

Yeni evinizde düzeninizi oturtabilmek için size memnuniyetle yardım edebiliriz. 

 

Ne yapmanız gerekiyor?  

 

 [XXX] isimli kişiden randevu alın. Dah sonra şu numaraya telefon edin [XXX]. 

Randevunuzu [XXX] tarihinden önce alın.  

Adres: [XXX] 

Bir çalışanımız sizinle birlikte hangi sürecin size uygun olduǧunu araştırır ve/veya muafiyet durumunuzu 

inceler.   

Randevunuza gelmediǧiniz veya entegrasyon sürecinine katılmadıǧınızda ceza alabilirsiniz.   

Entegrasyon sürecine başka bir yerde mi katılmak istiyorsunuz?  Burada tüm adresleri görebilirsiniz : [XXX] 

      

Daha fazla bilgi mi istiyorsunuz?  

Daha fazla bilgi için şu linkteki web sayfasına bakabilirsiniz https://www.inburgering.be. 

 

Yakında görüşmek dileğiyle! 

 

Saygılarımızla 

[XXX] 

https://www.inburgering.be/

